
AR-15/M16 FRONT SLING ADAPTERS - MIDWEST INDUSTRIES
MCTAR-06 SWIVEL MOUNT ADAPTER

Provides Strong, Reliable Sling Attachment

Two-piece clamp with single cross-bolt secures adapter to
Picatinny/Weaver-style handguard rails so you have a front sling attachment
point. MCTAR-06 has pivoting, 1¼" wide swivel for direct sling attachment.
Rubber coating on swivel prevents noisy, metal-to-metal contact. MCTAR-07
includes a fixed, dome-shaped stud that accepts your own, standard
quick-detach swivel. MCTAR-08 includes a 11⁄4" wide, 360º rotating, push-button
swivel for rapid sling removal. MCTAR-08HD has heavy duty base and swivel
that stands up to extreme tactical operations. 1¼" wide, quick-detach swivel limits
travel to prevent sling wrapping yet allows necessary movement. 

Attributes

Name: MIDWEST INDUSTRIES MCTAR-06 SWIVEL MOUNT ADAPTER
Manufacturer: MIDWEST INDUSTRIES
Product no.: 100001922
Mfr. No.: MCTAR-06
Color: Matte Black
Make: AR-15
Delivery weight: 0.023kg
UPC: 816537010067

Item details

Made in USA
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AR15/M16 Front Sling Adapters Sicherheitshinweis

Einführung
Danke, dass du dich für die AR15/M16 Front Sling Adapters von Midwest Industries entschieden hast. Dieser
Leitfaden bietet wichtige Sicherheitsanweisungen und Informationen, um die sichere und effektive Nutzung dieses
Produkts zu gewährleisten. Bitte lies diesen Leitfaden sorgfältig vor der Installation und Nutzung.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt gemäß diesen Anweisungen verwendet wird, um potenzielle Gefahren zu
vermeiden.
Überprüfe den SlingAdapter vor jeder Benutzung auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.
Überprüfe regelmäßig auf Rückrufupdates auf der EUSicherheitsplattform.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwende den SlingAdapter nur mit kompatiblen Picatinny/WeaverStyle HandguardSchienen.
Stelle sicher, dass der Gurtbefestigungspunkt vor der Nutzung sicher befestigt ist.
Vermeide die Verwendung des SlingAdapters unter extremen Bedingungen, es sei denn, dies ist angegeben
(z. B. MCTAR08HD für schwere Einsätze).
Überschreite nicht die empfohlenen Lastgrenzen für die Schwenkbefestigungen.
Sei vorsichtig mit der Bewegung des Schwenks, um Quetschungen oder Verletzungen während des Betriebs
zu vermeiden.
Verwende nur kompatible Gurte mit einer Breite von bis zu 1¼ Zoll (3,2 cm) für einen sicheren Betrieb.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation

Stelle sicher, dass die Waffe entladen ist und in eine sichere Richtung zeigt.
Finde die Picatinny/WeaverStyle HandguardSchiene an deinem AR15/M16.
Richte die zweiteilige Klemme des SlingAdapters mit der Schiene aus.
Sichere den Adapter mit der einzelnen Kreuzschraube, wobei du sicherstellst, dass sie ausreichend
festgezogen ist, um Bewegung zu verhindern.
Für MCTAR07 befestige den festen, kuppelförmigen Stift für deinen standardmäßigen
SchnellverschlussSchwenk.
Für MCTAR08 stelle sicher, dass der 360º drehbare DruckknopfSchwenk einwandfrei funktioniert.

Nutzung

Befestige deinen Gurt sicher am Schwenkanschluss.
Stelle den Gurt auf die gewünschte Länge ein und achte darauf, dass er notwendige Bewegungen
zulässt, ohne sich zu wickeln.
Wenn der SlingAdapter nicht verwendet wird, bewahre ihn an einem sicheren Ort auf, fern von
Feuchtigkeit und direkter Sonneneinstrahlung.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften.
Entsorge das Produkt nicht im Hausmüll. Nutze stattdessen ausgewiesene Recycling oder Entsorgungsstellen
für Metall und Kunststoffmaterialien.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken bezüglich des Produkts beziehe dich bitte auf die Kontaktdaten des Herstellers, die auf
der Verpackung oder in der Produktdokumentation angegeben sind.
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AR15/M16 Front Sling Adapters Safety Instruction
Guide

Introduction
Thank you for choosing the AR15/M16 Front Sling Adapters from Midwest Industries. This guide provides essential
safety instructions and information to ensure the safe and effective use of this product. Please read this guide
carefully before installation and use.

General Safety Guidelines
Ensure the product is used in accordance with these instructions to avoid potential hazards.
Always inspect the sling adapter before each use for any signs of wear or damage.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities.
Regularly check for recall updates on the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Only use the sling adapter with compatible Picatinny/Weaverstyle handguard rails.
Ensure that the sling attachment point is securely fastened before use.
Avoid using the sling adapter in extreme conditions unless specified (e.g., MCTAR08HD for heavyduty
operations).
Do not exceed the recommended load limits for the swivel attachments.
Be cautious of the swivel's movement to prevent pinching or injury during operation.
Use only compatible slings with a width of up to 1¼ inches (3.2 cm) for safe operation.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Ensure that the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Locate the Picatinny/Weaverstyle handguard rail on your AR15/M16.
Align the twopiece clamp of the sling adapter with the rail.
Secure the adapter using the single crossbolt, ensuring it is tightened adequately to prevent movement.
For MCTAR07, attach the fixed domeshaped stud for your standard quickdetach swivel.
For MCTAR08, ensure the 360º rotating, pushbutton swivel is functioning correctly.

Usage

Attach your sling to the swivel attachment securely.
Adjust the sling to your desired length, ensuring it allows for necessary movement without wrapping.
When not in use, store the sling adapter in a safe location, away from moisture and direct sunlight.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in household waste. Instead, use designated recycling or disposal facilities for
metal and plastic materials.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the product, please refer to the manufacturer's contact information provided
on the packaging or product documentation.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para los
Adaptadores de Correa Frontal AR15/M16

Introducción
Gracias por elegir los Adaptadores de Correa Frontal AR15/M16 de Midwest Industries. Esta guía proporciona
instrucciones de seguridad esenciales e información para garantizar el uso seguro y efectivo de este producto. Por
favor, lee esta guía cuidadosamente antes de la instalación y el uso.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto se utilice de acuerdo con estas instrucciones para evitar posibles peligros.
Inspecciona siempre el adaptador de correa antes de cada uso en busca de signos de desgaste o daño.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y personas vulnerables.
Informa sobre cualquier producto inseguro o accidentes a las autoridades correspondientes.
Consulta regularmente las actualizaciones de retiro en la plataforma de Seguridad de la UE.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Utiliza el adaptador de correa solo con rieles de guardamanos compatibles estilo Picatinny/Weaver.
Asegúrate de que el punto de sujeción de la correa esté firmemente fijado antes de usar.
Evita usar el adaptador de correa en condiciones extremas a menos que se especifique (por ejemplo,
MCTAR08HD para operaciones de alta resistencia).
No excedas los límites de carga recomendados para los accesorios de swivel.
Ten cuidado con el movimiento del swivel para evitar pellizcos o lesiones durante la operación.
Utiliza solo correas compatibles con un ancho de hasta 1¼ pulgadas (3.2 cm) para una operación segura.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación

Asegúrate de que el arma de fuego esté descargada y apuntada en una dirección segura.
Localiza el riel de guardamanos estilo Picatinny/Weaver en tu AR15/M16.
Alinea la abrazadera de dos piezas del adaptador de correa con el riel.
Asegura el adaptador utilizando el tornillo de cruz, asegurándote de que esté ajustado adecuadamente
para evitar movimientos.
Para el MCTAR07, adjunta el perno fijo en forma de cúpula para tu swivel de liberación rápida
estándar.
Para el MCTAR08, asegúrate de que el swivel giratorio a 360º con botón de presión funcione
correctamente.

Uso

Adjunta tu correa al accesorio swivel de manera segura.
Ajusta la correa a la longitud deseada, asegurándote de que permita el movimiento necesario sin
enredarse.
Cuando no esté en uso, guarda el adaptador de correa en un lugar seguro, alejado de la humedad y la
luz solar directa.

Instrucciones de Eliminación
Desecha el producto de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches el producto en la basura doméstica. En su lugar, utiliza instalaciones de reciclaje o eliminación
designadas para materiales metálicos y plásticos.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud relacionada con el producto, consulta la información de contacto del fabricante
proporcionada en el empaque o la documentación del producto.
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Guide de Sécurité pour les Adaptateurs de Sangle
Avant AR15/M16

Introduction
Merci d'avoir choisi les Adaptateurs de Sangle Avant AR15/M16 de Midwest Industries. Ce guide fournit des
instructions de sécurité essentielles et des informations pour garantir une utilisation sûre et efficace de ce produit.
Veuillez lire ce guide attentivement avant l'installation et l'utilisation.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé conformément à ces instructions pour éviter les dangers potentiels.
Inspectez toujours l'adaptateur de sangle avant chaque utilisation pour déceler tout signe d'usure ou de
dommage.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Signalez tout produit dangereux ou tout accident aux autorités compétentes.
Vérifiez régulièrement les mises à jour de rappel sur la plateforme Safety Gate de l'UE.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
N'utilisez l'adaptateur de sangle qu'avec des rails de gardemain de style Picatinny/Weaver compatibles.
Assurezvous que le point d'attache de la sangle est solidement fixé avant utilisation.
Évitez d'utiliser l'adaptateur de sangle dans des conditions extrêmes, sauf indication contraire (par exemple,
MCTAR08HD pour des opérations lourdes).
Ne dépassez pas les limites de charge recommandées pour les attaches pivotantes.
Faites attention au mouvement du pivot pour éviter de vous pincer ou de vous blesser pendant l'opération.
Utilisez uniquement des sangles compatibles d'une largeur allant jusqu'à 1¼ pouces (3,2 cm) pour un
fonctionnement sûr.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Assurezvous que l'arme est déchargée et pointée dans une direction sûre.
Localisez le rail de gardemain de style Picatinny/Weaver sur votre AR15/M16.
Alignez le collier en deux pièces de l'adaptateur de sangle avec le rail.
Fixez l'adaptateur à l'aide du boulon transversal unique, en vous assurant qu'il est suffisamment serré
pour éviter tout mouvement.
Pour le MCTAR07, attachez le stud fixe en forme de dôme pour votre attache à détachement rapide
standard.
Pour le MCTAR08, assurezvous que le pivot à boutonpoussoir rotatif à 360º fonctionne correctement.

Utilisation

Fixez votre sangle à l'attache pivotante de manière sécurisée.
Ajustez la sangle à la longueur désirée, en vous assurant qu'elle permet le mouvement nécessaire
sans s'enrouler.
Lorsque vous ne l'utilisez pas, rangez l'adaptateur de sangle dans un endroit sûr, à l'abri de l'humidité
et de la lumière directe du soleil.

Instructions d'Élimination
Disposez du produit conformément aux réglementations locales.
Ne jetez pas le produit dans les déchets ménagers. Utilisez plutôt des installations de recyclage ou
d'élimination désignées pour les matériaux métalliques et plastiques.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire



Pour toute question ou préoccupation concernant le produit, veuillez vous référer aux informations de contact du
fabricant fournies sur l'emballage ou la documentation du produit.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per gli Adattatori per
Cinghia Frontale AR15/M16

Introduzione
Grazie per aver scelto gli Adattatori per Cinghia Frontale AR15/M16 di Midwest Industries. Questa guida fornisce
istruzioni di sicurezza essenziali e informazioni per garantire un uso sicuro ed efficace di questo prodotto. Si prega di
leggere attentamente questa guida prima dell'installazione e dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che il prodotto venga utilizzato in conformità con queste istruzioni per evitare potenziali rischi.
Ispezionare sempre l'adattatore per cinghia prima di ogni utilizzo per eventuali segni di usura o danni.
Tenere il prodotto fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Segnalare eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controllare regolarmente gli aggiornamenti sulle revoche sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizzare l'adattatore per cinghia solo con binari del handguard in stile Picatinny/Weaver compatibili.
Assicurarsi che il punto di attacco della cinghia sia fissato saldamente prima dell'uso.
Evitare di utilizzare l'adattatore per cinghia in condizioni estreme, a meno che non specificato (ad esempio,
MCTAR08HD per operazioni pesanti).
Non superare i limiti di carico raccomandati per gli attacchi a girella.
Prestare attenzione al movimento della girella per evitare pizzicamenti o infortuni durante l'operazione.
Utilizzare solo cinghie compatibili con una larghezza fino a 1¼ pollici (3,2 cm) per un'operazione sicura.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione

Assicurarsi che l'arma sia scarica e puntata in una direzione sicura.
Individuare il binario del handguard in stile Picatinny/Weaver sul proprio AR15/M16.
Allineare il morsetto a due pezzi dell'adattatore per cinghia con il binario.
Fissare l'adattatore utilizzando il bullone trasversale, assicurandosi che sia adeguatamente serrato per
prevenire movimenti.
Per MCTAR07, attaccare il perno fisso a forma di cupola per la propria girella a sgancio rapido
standard.
Per MCTAR08, assicurarsi che la girella rotante a 360º con pulsante funzioni correttamente.

Uso

Attaccare la propria cinghia all'attacco della girella in modo sicuro.
Regolare la cinghia alla lunghezza desiderata, assicurandosi che consenta il movimento necessario
senza avvolgersi.
Quando non in uso, riporre l'adattatore per cinghia in un luogo sicuro, lontano da umidità e luce solare
diretta.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire il prodotto in conformità con le normative locali.
Non smaltire il prodotto nei rifiuti domestici. Invece, utilizzare impianti di riciclaggio o smaltimento designati per
materiali metallici e plastici.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per eventuali domande o preoccupazioni riguardanti il prodotto, si prega di fare riferimento alle informazioni di
contatto del produttore fornite sulla confezione o nella documentazione del prodotto.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Adapterów Pasa
AR15/M16

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór Adapterów Pasa AR15/M16 od Midwest Industries. Niniejsza instrukcja zawiera istotne
wskazówki dotyczące bezpieczeństwa oraz informacje, które zapewnią bezpieczne i skuteczne użytkowanie tego
produktu. Prosimy o dokładne zapoznanie się z tą instrukcją przed instalacją i użytkowaniem.

Ogólne Wskazówki Bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z tymi instrukcjami, aby uniknąć potencjalnych zagrożeń.
Zawsze przed każdym użyciem sprawdzaj adapter pasa pod kątem oznak zużycia lub uszkodzeń.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci i osób wrażliwych.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim organom.
Regularnie sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofań produktów na platformie Safety Gate UE.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użytkowaniu
Używaj adaptera pasa tylko z kompatybilnymi szynami handguard typu Picatinny/Weaver.
Upewnij się, że punkt mocowania pasa jest odpowiednio przymocowany przed użyciem.
Unikaj używania adaptera pasa w ekstremalnych warunkach, chyba że jest to określone (np. MCTAR08HD do
operacji ciężkich).
Nie przekraczaj zalecanych limitów obciążenia dla mocowań obrotowych.
Uważaj na ruch obrotowy, aby uniknąć przycięcia lub urazu podczas użytkowania.
Używaj tylko kompatybilnych pasów o szerokości do 1¼ cala (3,2 cm) dla bezpiecznego użytkowania.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Instalacja

Upewnij się, że broń jest rozładowana i skierowana w bezpiecznym kierunku.
Zlokalizuj szynę handguard typu Picatinny/Weaver na swoim AR15/M16.
Wyreguluj dwuczęściowy zacisk adaptera pasa wzdłuż szyny.
Zabezpiecz adapter, używając pojedynczej śruby krzyżowej, upewniając się, że jest odpowiednio
dokręcona, aby zapobiec ruchom.
Dla MCTAR07, przymocuj stały, kopułkowy element do swojego standardowego obrotowego elementu
do szybkiego odpinania.
Dla MCTAR08, upewnij się, że 360º obracający się, przyciskowy obrotowy element działa prawidłowo.

Użytkowanie

Bezpiecznie przymocuj swój pas do mocowania obrotowego.
Dostosuj pas do pożądanej długości, upewniając się, że pozwala na niezbędny ruch bez owinięcia.
Gdy nie jest używany, przechowuj adapter pasa w bezpiecznym miejscu, z dala od wilgoci i
bezpośredniego światła słonecznego.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj produktu do odpadów domowych. Zamiast tego skorzystaj z wyznaczonych obiektów do
recyklingu lub utylizacji materiałów metalowych i plastikowych.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących produktu, prosimy o zapoznanie się z informacjami
kontaktowymi producenta podanymi na opakowaniu lub dokumentacji produktu.
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AR15/M16 Etuhihnasovittimien Turvaohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit Midwest Industriesin AR15/M16 etuhihnasovittimet. Tämä ohje tarjoaa olennaiset turvaohjeet ja
tiedot tuotteen turvalliseen ja tehokkaaseen käyttöön. Lue tämä opas huolellisesti ennen asennusta ja käyttöä.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että tuotetta käytetään näiden ohjeiden mukaisesti mahdollisten vaarojen välttämiseksi.
Tarkista hihnasovitin ennen jokaista käyttöä mahdollisten kulumisen tai vaurioiden merkkien varalta.
Pidä tuote lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.
Tarkista säännöllisesti EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset takaisinvetopäivitykset.

Erityiset Turvatoimet Käytössä
Käytä hihnasovitinta vain yhteensopivien Picatinny/Weavertyylisten etukahvojen kanssa.
Varmista, että hihnan kiinnityspiste on tiukasti kiinnitetty ennen käyttöä.
Vältä hihnasovittimen käyttöä äärimmäisissä olosuhteissa, ellei toisin ole mainittu (esim. MCTAR08HD
raskaan käytön operaatioihin).
Älä ylitä suositeltuja kuormarajoja kääntökiinnityksille.
Ole varovainen kääntökiinnityksen liikkuvuuden suhteen, jotta vältät puristumisen tai loukkaantumisen käytön
aikana.
Käytä vain yhteensopivia hihnoja, joiden leveys on enintään 1¼ tuumaa (3,2 cm) turvallisen käytön
varmistamiseksi.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus

Varmista, että ase on tyhjennetty ja osoittaa turvalliseen suuntaan.
Etsi Picatinny/Weavertyylinen etukahva AR15/M16:sta.
Kohdista hihnasovittimen kaksiosainen puristin railille.
Kiinnitä sovitin käyttämällä yhtä poikkiruuvia varmistaen, että se on riittävän tiukasti kiinnitetty liikkeen
estämiseksi.
MCTAR07:ssä kiinnitä kiinteä kupolimainen tuki standardille pikairrotuskiinnikkeellesi.
MCTAR08:ssa varmista, että 360º pyörivä painonappikiinnike toimii oikein.

Käyttö

Kiinnitä hihna kääntökiinnitykseen turvallisesti.
Säädä hihna haluamaasi pituuteen varmistaen, että se sallii tarvittavan liikkeen ilman kietoutumista.
Kun tuotetta ei käytetä, säilytä hihnasovitin turvallisessa paikassa, poissa kosteudesta ja suoralta
auringonvalolta.

Hävitysohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteiden mukana. Käytä sen sijaan nimettyjä kierrätys tai hävityslaitoksia metallin
ja muovin materiaalien hävittämiseen.

Lisätuki
Mahdollisten kysymysten tai huolien osalta viittaa valmistajan yhteystietoihin, jotka on annettu pakkauksessa tai
tuotedokumentaatiossa.
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AR15/M16 Front Sling Adapters
Säkerhetsinstruktionsguide

Introduktion
Tack för att du valt AR15/M16 Front Sling Adapters från Midwest Industries. Denna guide ger viktiga
säkerhetsinstruktioner och information för att säkerställa säker och effektiv användning av denna produkt. Vänligen
läs denna guide noggrant innan installation och användning.

Allmänna Säkerhetsriktlinjer
Se till att produkten används i enlighet med dessa instruktioner för att undvika potentiella faror.
Inspektera alltid slingadapter innan varje användning för tecken på slitage eller skador.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till berörda myndigheter.
Kontrollera regelbundet efter återkallelseuppdateringar på EU:s Safety Gateplattform.

Specifika Säkerhetsåtgärder för Användning
Använd endast slingadaptern med kompatibla Picatinny/Weaverstil handguardskenor.
Se till att slingfästpunkten är ordentligt fastsatt innan användning.
Undvik att använda slingadaptern under extrema förhållanden om det inte anges (t.ex. MCTAR08HD för tunga
operationer).
Överskrid inte de rekommenderade lastgränserna för svivelkopplingarna.
Var försiktig med svivelns rörelse för att förhindra klämning eller skada under drift.
Använd endast kompatibla slingor med en bredd på upp till 1¼ tum (3,2 cm) för säker drift.

Instruktioner för Installation och Användning

Installation

Se till att vapnet är oladdat och pekar i en säker riktning.
Lokalisera Picatinny/Weaverstil handguardskenan på din AR15/M16.
Justera den tvådelade klämman på slingadaptern med skenan.
Fäst adaptern med den enda tvärskruven och se till att den är ordentligt åtdragen för att förhindra
rörelse.
För MCTAR07, fäst den fasta, kupolformade studsen för din standard snabblossningssvivel.
För MCTAR08, se till att den 360º roterande, tryckknappssvivel fungerar korrekt.

Användning

Fäst din slinga på svivelkopplingen ordentligt.
Justera slingan till önskad längd, se till att den tillåter nödvändig rörelse utan att snurra.
När den inte används, förvara slingadaptern på en säker plats, borta från fukt och direkt solljus.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kasta produkten i enlighet med lokala föreskrifter.
Kasta inte produkten i hushållsavfall. Använd istället avsedda återvinnings eller avfallshanteringsanläggningar
för metall och plastmaterial.

Kontaktinformation för Ytterligare Stöd
För eventuella frågor eller bekymmer angående produkten, vänligen hänvisa till tillverkarens kontaktinformation som
anges på förpackningen eller produktdokumentationen.
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Návod k bezpečnostním pokynům pro AR15/M16
Front Sling Adapters

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali AR15/M16 Front Sling Adapters od společnosti Midwest Industries. Tento návod
poskytuje základní bezpečnostní pokyny a informace, které zajistí bezpečné a efektivní používání tohoto produktu.
Před instalací a používáním si prosím pečlivě přečtěte tento návod.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl produkt používán v souladu s těmito pokyny, abyste se vyhnuli potenciálním nebezpečím.
Před každým použitím vždy zkontrolujte svorku popruhu na jakékoli známky opotřebení nebo poškození.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Hláste jakékoli nebezpečné produkty nebo nehody příslušným orgánům.
Pravidelně kontrolujte aktualizace výzev k stažení na platformě Safety Gate EU.

Specifická bezpečnostní opatření pro používání
Používejte svorku popruhu pouze s kompatibilními lištami Picatinny/Weaver.
Zajistěte, aby byl bod připojení popruhu bezpečně upevněn před použitím.
Vyhněte se používání svorky popruhu v extrémních podmínkách, pokud to není uvedeno (např. MCTAR08HD
pro těžké operace).
Nepřekračujte doporučené limitní zatížení pro připojení swivelů.
Buďte opatrní při pohybu swivelu, abyste předešli přiskřípnutí nebo zranění během operace.
Používejte pouze kompatibilní popruhy s šířkou až 1¼ palce (3,2 cm) pro bezpečné používání.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace

Zajistěte, aby byl zbraň vybitá a směřovala bezpečným směrem.
Najděte lištu Picatinny/Weaver na vašem AR15/M16.
Zarovnejte dvoudílnou svorku svorky popruhu s lištou.
Upevněte adaptér pomocí jednoho příčného šroubu a ujistěte se, že je dostatečně utažen, aby se
zabránilo pohybu.
Pro MCTAR07 připojte pevný, domeshaped stud pro váš standardní rychloupínací swivel.
Pro MCTAR08 se ujistěte, že 360º otočný, tlačítkový swivel funguje správně.

Používání

Bezpečně připojte svůj popruh k připojení swivelu.
Nastavte popruh na požadovanou délku, aby umožňoval nezbytný pohyb bez omotání.
Když není používán, uchovávejte svorku popruhu na bezpečném místě, mimo vlhkost a přímé sluneční
světlo.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte produkt v souladu s místními předpisy.
Nepohazujte produkt do domácího odpadu. Místo toho využijte určená zařízení pro recyklaci nebo likvidaci
kovových a plastových materiálů.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo obavy týkající se produktu, obraťte se na kontaktní informace výrobce uvedené na
obalu nebo v dokumentaci produktu.


